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Teknik Bilgiler

T12/1 T121 T 12/1 eco!
1.355-143.0 efficiency

Sebeke gerilimi \Y 220-240 220-240 220-240
Frekans Hz 1~50/60 |1~50/60 |1~ 50/60
Kap igerigi I 12 12 12
Hava miktari (maks.) I/s 61 61 43
Vakum (maks.) kPa (mbar) (24,4 (244) (24,4 (244) |22,9 (229)
Elektrikli siptrme firgasinin gii¢ bag-\W 250 250 250
lanti degeri (maks.)
Koruma sinifi IE Il I Il
Slpirme hortumu baglantisi (C-DN/|mm 32 32 32
C-ID)
Uzunluk x Genislik x Ylkseklik mm 410 x 315 x 410 x 315 x 410 x 315 x

340 340 340
Tipik calisma agirhgi kg 6,6 6,6 6,4
Cevre sicakligi (maks.) °C +40 +40 +40
60335-2-69'a gore belirlenen degerler
Ses basinci seviyesi L dB(A) 65 65 58
Guvensizlik K,, dB(A) 2 2 2
El-kol titresim degeri m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Glvensizlik K m/s? 0,2 0,2 0,2
666/2013'e gore ekolojik tasarim
Enerji verimliligi sinifi - E C A
Yilhk gbsterge eneriji tiketimi kWh/a 49,8 34,2 244
Hali temizleme sinifi - E -- D
Sert zemin temizleme sinifi -- A D D
Toz emisyonu sinifi -- C C E
Ses glcl seviyesi L, dB(A) 77 77 71
Nominal gug tiketimi W 1150 1150 750
Elektrik kab- |HO5VV-F 2x1,0 mm? Elektrik kab- |HO5VV-F 2x1,0 mm?2
losu Parca No.  |Kablo uzun- losu Parca No.  |Kablo uzun-
T121 lugu T 12/1 eco! lugu
EU 6.649-655.0 |12 m efficiency
GB 6.649-673.0 |12 m EU 6.649-743.0 |12 m
CH 6.649-6750 112 m GB 6.649-673.0 |12 m

CH 6.649-675.0 |12 m
TR -5




A Mepen nepBbIM NPUMEHEHNEM

Bawlero npnbopa npoynTante
3Ty OpUrMHanNbHY MHCTPYKLMIO MO 3KCMIy-
aTaumu, nocne 3Toro AeNCTBYTE COOTBET-
CTBEHHO M COXpaHWUTe ee Ang AanbHelle-
ro Nonb30BaHNs UNN NS CneayroLLero
Bnagenbua.

— [lepen nepBbiM BBOAOM B 3KCNIyaTa-
Lm0 06513aTeNbHO NPOYTUTE YKa3aHus
no TexHuke 6esonacHocTn Ne 5.956-
249!

— Tlpn HecobntoAeHUN NHCTPYKLUUN U YKa-
3aHWU No TexHMKe 6e3onacHoOCTy Nblne-
COC MOXET BbINTU U3 CTPOS, a Ans one-
paTopa u Apyrux nuL, BO3HUKaET pUCK
nonyyYeHust TpaBMbl.

— [MNpwu noBpexaeHUaX, MONy4YEeHHbIX BO
BpeMsi TPAHCMOPTUPOBKM, HEMEANEHHO
CBSXKUTECH C NPOAaBLIOM.

OrnaBneHue

BawwTa okpyxatowewn cpeabl . RU 1
CTeneHb ONacHOCTH . . ... ... RU 1
Vicnonb3oBaHme No Ha3Haye-

HAK . et e e RU 1
AnemeHTbI Npubopa . . ... ... RU 2
Havano pabotbl ........... RU 2
YnpaBneHue .............. RU 2
TpaHcnopTvpoBKa . . .. ... ... RU 3
XpaHeHue . ............... RU 3
Yxon n TexHudeckoe obcnyxu-

BAHUE . .........ovvunnn.. RU 3
Momowb B cny4ae Henonagok RU 3
MapaHTMa. . ............... RU 4
MpuHagnexHocTn 1 3anacHole

JeTanu . ...ove i RU 4
3asaBneHne o cooteBeTcTBUM EC RU 5
TexHn4yeckne AaaHHbIe . . . .. .. RU 6

3awmTa oKpyxaroweun cpeabl

YnakoBoYHblE MaTepuarns! npu-
@ rofiHbl ANs BTOpUYHON nepepa-
%8 60Tku. MNoxanyncra, He Bblbpa-
CbiBalTe ynakoBKy BMecTe C bbl-
TOBbIMU OTXOZaMu, a coanTe ee
B OOWH U3 NYHKTOB Npuema BTO-
PWYHOTO CbIpbS.

Crapble npubopbl cogepxar
v‘ LieHHble nepepabaTbiBaeMble
»‘ MaTepuansl, nognexaiiue ne-
pefade B NyHKTbI MPUEMKMN BTO-
PUYHOTO Cbipbsi. AKKYMYnSTOpbl,
Macro 1 UHble NogoGHble MaTe-
puanbl He JOMKHbI NonagaTh B
oKkpyxatoLyto cpegy. lMoatomy
YyTUNN3npywTe ctapble npubopbl
Yepes COOTBETCTBYHOLLME CUCTE-
Mbl NPUEMKM OTXOL0B.
WHCTpyKUUM NO NPUMEHEHUI0 KOMHO-
HeHTOB (REACH)

AKTyanbHble CBEIEHNSI O KOMMOHEHTaX
npuBeaeHbl Ha Beb-y3ne no cnepytoliemy
agpecy:

www.kaercher.com/REACH

CTteneHb onacHocTun

A OINACHOCTb

Hns HenocpedcmeeHHo epossuweli ona-
cHocmu, Komopasi npueodum K msikerbim
yeeubsM unu K CMepmu.

AN NMPELQYNPEXOEHUE

[1ns 803MoXHOU nomeHyuarnbHO OrnacHou
cumyauuu, kKomopasi Moxem rpusecmu K
msxersibIM yge4dbsam Ui K cmepmu.

AN OCTOPOXHO

YkasaHue Ha nomeHyuanbHO OfacHy cu-
myauuro, Komopasi Moxxem npusecmu K
MOSTYYEHUIO FIe2KUX mpasm.

BHUMAHUE

Yka3aHue omHocumesibHO 803MOXKHOU r10-
meHyuanbHo onacHol cumyayuu, Komo-
pasi Moxem roeneys MamepuarbHbil
ywepb.

Ucnonb3oBaHue no
Ha3Ha4YeHur
AN NMPEQYNPEXOEHUE
lMpubop He npedHa3Ha4yeH Onsi cbopa
8pedHOU 01151 300pP08bSI MbIU.
BHUMAHUE
3Omom npubop npedHa3HayeH mMosbKo Onsi
ucronbL308aHUs 8HympuU nomewieHud.
— He 1.355-143.0:
OTOT yHMBEpPCanbHbIN MbINecoc npea-
Ha3HayeH ONs CyxXON OYUCTKM NoBep-
XHOCTEMW NOSOB U CTEH.
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AnemeHTbI Npubopa
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Tonbko 1.355-143.0:

OTOT Nbinecoc Anst TBepAbIX NOMoB
npegHasHayeH ans Cyxon O4UCTKM No-
BEPXHOCTEN NOSMOB U CTEH.

Tonbko 1.355-143.0:

MocTaBnsiemas B KOMNMEKTe Hacagka
ONs norna He NpUrogHa Aris UCNonb3o-
BaHMWS Ha KoBpax.

OT1oT Npnbop npegHasHayeH Ans Npo-
deccrmoHanbHOro UCMNosb30BaHus, T.€.
B FOCTUHMLIAX, LLIKONaX, 0onbHULAX, Ha
NPOMbILUSIEHHbIX NPeaNpPUSTUSX, B Ma-
rasvHax, omcax n B apeHgyembIx no-
MELLIEHUSAX.

PUNbTPOBanbHLIV NAKeT U3 HETKAHOTO
MaTepuana

BcacbiBatoLmin natpy6ok
BcacbiBatowwmm wnaxr

3aBojckasa Tabnuyka ¢ JaHHbIMU
Kptoukn ansi kabens

pyKosiTka Ansi HoweHust npubopa
CeTeBoW LWHYp

BcacbliBatoLas rornoska

BroknpoBka BcacbiBaloLLEW FONIOBKM
Hanpasnswowmnin ponuk

MycopHbIn 6ak

PoseTka aAnst anekTpmnyeckoun BcacbiBa-
IOLLIEN LLIETKN

[MaBHbIN BbIKNOYaTENb
Mepekntoyatens AN TBepAbIX NOBep-
XHOCTEN/KOBPOBbIX MOKPbLITUIA

(B 3aBMCMMOCTM OT KOMMJIEKTALMNN)
dopcyHKa AN YACTKK nona
BcachlBawLas Tpybka,

durkcauus LITEKEPHOro pa3bema
KpenneHue Hacagku ans nona
BrnokunpoBka koxyxa

Koxyx

Perynarop mMoLLHOCTU BCacbiBaHMS
(6eccTtynenyaTo)

KoneHo

DuNbTP ANS OYNCTKM OTXOAALLENO BO3-
Ayxa

PUNbTPYOLLNIA SNEMEHT.

PuNbTP 3aLWmMThl MOTOPA

PeweTka ounbTpa 3awmTbl MOTOPaA

LiBeTHas mapkupoBKa

— OpraHbl ynpaeneHust ans npowecca
OYMCTKM XKeNToro ugeTa.

— OpraHbl ynpaBrneHus: ans TeXHUYeCKo-
ro obcnyxuBaHusi 1 cepsuca CBeTNo-
ceporo LgeTa.

Havano pa6oTbl

Mpnbop MOXHO NcnonbL3oBaThk ABYMS CMO-

cobamu:

1 Pabota c hunbTpoBanbHLIM NAaKeTOM

13 HETKaHOro MaTepuana unu Gymax-

HbIM (bMNbTPOBasbHbLIM NakeToM (cne-

umanbHble NPUHaANeXHoOCTH).

Pabota 6e3 dunbTpoBansHOro nakerta

=> [lpoBepuTb, BCTaBMEH nn B npnbop
UNLTPYIOLLMIA ANIEMEHT rMaBHOro
dunbTpa.

YcTaHoBKa hunbTpoBanibHOro
nakerta

= Pa3bnokupoBaTh U CHATb BCacbIBalo-
LM SNTEMEHT.

= BbIHYTb UILTPYIOLWMIA SIEMEHT rMaB-
Horo cunbeTpa.

= HageTb hunbTpoBanbHbIV NakeT U3 He-
TKaHOro Matepuana unum 6ymaxHblii
unbTpoBanbHbIN NakeT (cneuunanbs-
Hble MPUHAANEXHOCTH)

=> YCTaHOBUTb (PUMLTPYIOLWMIA ANIEMEHT
rmaeBHoOro unbTpa.

=> HapgeTb 1 3adukcupoBaTh BcacblBaio-
LA 3NTIEMEHT.

YnpaBneHue

BknroyeHne npubopa

= BcTaBbTe WTencenbHyo BUMKY B 3Mek-
TPOPO3ETKY.

=> [Npnbop oTknYaeTcs Npy NOMOLLM
rMaBHOro BbIKMOYATENS.

N

Pexunm ouncrtku

=> YcTaHoBUTbL DOPCYHKY ANA nona Ha pe-
XXM TBEPAbIX MOBEPXHOCTEN/KOBPOBbIX
NOKPbITUIA.

= OtperynupoBaTb BCaCbIBaIOLLYH MOLL-
HOCTb MEerynsTopom MOLLYHOCTU BCacChl-
BaHusA (6eccTyneH4yaTo)

=> [Mpon3BeCTU OYMCTKY.
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BbikntoyeHune npubopa

BbikntounTb npubop npyu noMoLum rnas-
HOro BbIKNOYaTens.
= OrtcoeaunHuTe Npnbop OT ANEKTPOCETU.

Mocne kaxaown akcnnyaTauum

OnycTowuTb 6ak.

OuncTnTb NPpUBOpP CHapYXKn 1 BHYTPU
MbINECOCOM U NPOTEPETL Ero BIaXHbIM
NonoTEHLUEM.

TpaHcnopTUpoBKa

AN OCTOPOXHO

OnacHocmb rony4YyeHuss mpasm U nogpe-

x0eHul! MNMpu mpaHcriopmuposke credy-

em obpamumb 8HUMaHuUe Ha 8ec ycmpou-

cmea.

=> [pu nepeBo3Ke annapaTa B TpaHCcnop-
THbIX CPeACTBax creayeT YYnTbiBaTb
OeNCcTByloLIMEe MeCTHbIe rocyaapcT-
BEHHbIE HOPMbI, HanpaBreHHbIE Ha 3a-
LLMTY OT CKOIbXEHWS 1 ONpoKMabIBa-
HUS.

A OCTOPOXHO

OnacHocmb rosyvyeHusi mpasm U rnospe-
x0eHul! lMNMpu xpaHeHuu credyem obpa-
mumb 8HUMaHUe Ha eec ycmpolicmeaa.
3TO YCTPOMCTBO paspeLlaeTcs XpaHuTb
TOJbKO BO BHYTPEHHUX MOMELLEHUSAX.

Yxoa v TexHuyeckoe
ob6cnyxuBaHuwe
A OINACHOCTb
lMeped nposedeHuem nbbix pabom c rpu-

60poM, 8bIKITOYUMB NMPUBOP U 8bIMSIHYMb
wimericesibHyto 8UJTKY.

OuuncTtka hunbTPYHOLLEro afieMeHTa
rnaBHoro unbTpa

=> [pu Heo6Xo0AMMOCTU NPOMBITL OUMb-
TPYIOLLMIA 3NEeMEHT rnaBHoro cuneTpa
(MotoLmMICA M3HYTPW) MPOTOYHOW BO-
Jon.

BHUMAHUWE

OnacHocmb nospexdeHust! Hukozda He

8cmassiimb MOKpbIU ¢huribmpyrouuli ane-

MeHm e51a8Ho020 hubmpa.

v

L7

3aMeHUTb UNbLTP ANA OYUCTKU
oTxopgsiliero Bo3gyxa

duUnbTP ANA OYUCTKM OTXOAALLEro BO3-

Ayxa: MeHATb pa3 B rof

= Pa36nokupoBaTh U CHATb KPbILLKY.

= 3ameHuTb UnbTp A4S OYNCTKU OTXO-
Osuiero Bosgyxa.

=> YCTaHOBUTb M 3a(PUMKCMPOBATb KPbILLKY.

3ameHa punbTpa 3alWmnThbl NaTPoHa

PasbrnokmpoBaTb 1 CHATbL BCacbiBalo-
LA 3NTIEMEHT.

MpwxaTb pewweTky dunbTpa 3awmThbl
MOTOpa BHMW3, MOBEPHYTb U BbIHYTh.
BbIHYTb (bynbTp 3awmnTbl MOTOpPA.
BcTaBuTb HOBLIVM PUMBLTP 3aLUMTBI MO-
Topa.

BcTaBuTb HOBYIO pelueTky dounbTpa 3a-
LWMTBI MOTOPa M 3adMKCUpOBaTh ee.
HapeTb 1 3adukcmpoBaTh BcachkiBato-
WA SNTEMEHT.

L 2 T L T

3ameHUTL ceTeBOM Kabenb

Tonbko T 12/1 ecolefficiency:
PucyHok IN

MomoLlb B cny4vyae Henonaaok

A OINACHOCTb

lNeped nposedeHuem nobbix pabom ¢ npu-
60pom, 8bIKMHOYUMb MPUBOP U 8bIMSHYMb
wimericeribHyr 8UJIKY.

Mpu6op oTknioYaeTcs BO BpeMsi
3IKCMTyaTaumum

— Cpabotan TepMonpoTekTop MOTopa.

=> 3ameHuTb UNbTPOBarnbHLIM NakeT U3
HeTKaHoro matepuvana unu 6ymMaxHbii
unbTpoBanbHbIN NakeT (cneyunanbs-
Hble MPUHAAMEXHOCTH).

= 3ameHuTb UNbTP 3aWnUTbl MOTOpPA.

=> 3ameHuTb UnbTp ANS OYNCTKM OTXO-
Jsilero Bo3ayxa.

= [lpoBepbTe BCe AeTaNM Ha HanNuyme 3a-
copa.

3aHOBO BKIIOUYNUTB NOCE OXNaXaeHus Typ-

OuvHbI MoTOpa Yepe3 30-40 MUHYT.
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BcacbiBarowas TypbmHa He
paboTtaeTt

=> [MpoBepuThb LITENCENbHYIO PO3ETKY U
npenoxpaHnTenb CUCTEMbI ANEKTPONK-
TaHus.

=>» [lpoBepuTb ceTeBom kabenb 1 Wren-
CerbHYI0 BUIIKY YCTPOWCTBA.

=> BkntounTb annapar.

MowHocTb BcacbiBaHUA ynana

=> YpganuTb Mycop 13 BcacbiBaloLLEero co-
nna, BcacblBaroLLen TpyOKu nnm Bcachbl-
BaloLLIEero LunaHra.

= 3ameHuTb huUnNbTPOBanbHbIV NAKET U3

HeTKaHoro marepwuana unm 6ymaxHbin

unbTpOBanbHbIN NakeT (cneuvans-

Hble MPUHaANEXHOCTH).

DOUNbTPYIOLLMIA 3NIEMEHT rMaBHOro

unnbTpa NPOMbITb NPOTOYHOM BOAON.

MpaBunbHO HageTb/3adnKCMPOBaTL

BCaCbIBaOLLYHO FOOBKY.

3ameHWTb NOBPEXAEHHbIN BCackIBalo-

LMW LWINaHT.

3ameHnTb QUNbTP 3alnTbl MOTOpPA.

v v vV

Bo BpeMsi YUCTKM U3 npubopa
BblaenseTca Nbifb

3ameHUTb pMnbTpOBanbHbIV NaKeT 13

HeTKaHoro marepwuana unm 6ymaxHbin

unbTpoBanbHbIN NakeT (cneuvans-

Hble MPUHaANEXHOCTH).

= [lpoBepuTb NonoxeHne GunbTpoBarsb-
HOro nakeTa M3 HeTKaHOro MaTepuana
unmn 6ymaxkHoro ounbTpoBanbLHOro na-
KeTa (cneumnanbHble NPUHaANEeXHo-
cTn).

=> [MpaBunbHO HageTb/3adukcmpoBaTb
BCaCbIBaOLLYHO FOMOBKY.

= YcTaHOBUTbL Lenbli OUNbTPYOLWKIA
3MNeMeHT rmaBHoro unbTpa.

=> [MpaBuUNbHO YCTAHOBUTL (hUnbTP 3aLm-

Tbl MOTOpA.

v

CepBucHasa cnyx6a

Ecnu HencnpaBHOCTb He yaaeTcA
yCTpaHUTb, Npu6op Heo6xoa4UMO OT-
NpaBUTb Ha NPOBEPKY B CEPBUCHYIO
cnyxoy.

B kaxgon cTpaHe OenCTBYOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUiHbIE YCIOBUS, 3AaHHbIE
YNONHOMOYEHHOW opraHnsaunen cooita
Hallen npoayKuum B JaHHOW cTpaHe. Bos-
MOXHble HEMCNPaBHOCTW Npubopa B Teve-
HMe rapaHTUMHOrO CpoKa Mbl YyCTPaHsiEM
6ecnnaTHO, ecrnv NpuYnHa 3akn4aeTcs B
nedbektax matepuanoB unu owmnbkax npu
n3roToBrneHun. B cnyvyae BO3HMKHOBEHUS
NnpeTeH3nii B TEYEHNE rapaHTUIHOIO Cpoka
npocbba obpaluatbes, umes npu cebe Yek
0 MOKYMKe, B TOProBYHO opraHn3aLuio, npo-
[aBLlyto BaM Npubop unu B Gnvbkaniuyto
YNOMHOMOYEHHYHO CIy0y CepBUCHOro 06-
CNyXVBaHWUs.

[ata Bbinycka oTobpaxaeTca Ha
3aBOACKOWN Tabnuyke B
3aKkognpoBaHHOM BUae.

Mpn aTom oTAEenbHblE Ldpbl UMELDT
cregytoLlee 3HayeHune::

Mpumep: 30190

rof BbiMycka

CTONeTne BbiMycka
aecaTuneTre Bbinycka

BTOpas undpa Mecsua Bbinycka
nepeas uncpa mecsua Bbinycka

QW -0Ww

Takum obGpasom, B AAHHOM MpuMepe
kog 30190 o3HavaeT gaty Bbinycka
09 /(2)013.

MpuHagnexHocTu u

3anacHble aetanu

— PaspeluaeTcst cnonb3oBaTh TOMbKO T
NPUHaANEXHOCTU U 3anacHble YacTu, Uc-
nonb30BaHNe KOTopbIX ObIro ogobpeHo
nsrotoBuTenem. Vicnonb3oBaHune opuru-
HanbHbIX NPUHAANEXHOCTEN U 3anya-
cTen rapaHTupyeT Bam HagexHyto 1 6ec-
nepeboiiHyto paboTy npubopa.

— Bbibop Hanbornee YacTo Heo6xoanMbIX
3anyacTten Bbl HaMgeTe B KOHLE UH-
CTPYKLMK MO 3KCNnyaTauuu.

— [HanbHenwwyo nHgopmauuio o 3anya-
CTAX Bbl HAWgeTe Ha cante
www.kaercher.com B pa3gene Service.

RU-4



Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
3anBnenue OE%OOTBeTCTBMM Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)

HacTosawmmM Mbl 3asBNieM, YTO HUXeyKa- Ten.: +49 7195 14-0

3aHHbIN NPMOOP MO CBOEW KOHLIENUUN U dakc: +49 7195 14-2212

KOHCTPYKLUK, @ TaKKe B OCYLLECTBIIEHHOM

1 gonyLweHHOM HaMu K npoJaxe ucrnosnHe- Winnenden, 2014/02/01

HUWM OTBEYaeT COOTBETCTBYIOLLMM OCHOB-

HbIM TpeboBaHUsSM No Ge3onacHoOCTH 1

3[40pOBbI0 cornacHo anpektueam EC. MNpun

BHECEHUWN N3MEHEHWNI, HE COrnacoBaHHbIX

C HaMu, JaHHOE 3asBIeHNe TepsieT CBOK

cuny.

MpoaykT 3NeKTPONbINECOC Anst CyXon
y6opku nomeLleHumn

Tun: 1.355-xxx

OcHoBHble aupekTuBbl EC

2006/42/EC (+2009/127/EC)

2004/108/EC

2011/65/EC

2009/125/EC

MpuMeHeHHble rapMOHU3UPOBaHHbIe

HOPMbI

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3—-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

EN 50581

EN 60312: 2013

MpumeHeHHbIe BHYTPUrocyaapCcTBEH-

Hble HOPMbI

NPUMEeHeHHbIe nNpeanucaHus

666/2013

5.957-594
HwxenognucasLlunecs nuua 4eNCTBYIOT No

Nopy4eHnto N No AO0BEPEHHOCTU PYKOBOA-
CTBa npeanpudaTnd.

.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation
yI'IOJ'IHOMO‘-IEHHbIVI no AOKyMeHTauunu:
S. Reiser
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TexHNYecKkne faHHble

T12/1 T121 T 12/1 eco!
1.355-143.0 efficiency
HanpspkeHune cetn \% 220-240 220-240 220-240
YacTtoTa Hz 1~50/60 |1~50/60 1~ 50/60
EmkocTb 6aka I 12 12 12
KonuuyecTtBo Bo3ayxa (Makc.) I's 61 61 43
HwxHee aaBneHue (makc.) kPa (mbar) (24,4 (244) (24,4 (244) |22,9 (229)
Obuwas notpebnsemas MowHocTe  |W 250 250 250
3NeKTPUYECKON BCaChIBaIOLLEN LLEeT-
ku (Makc.)
Knacc 3awuTbl @ Il I Il
"He3no ANnsA NOAKMIOYeHNs WnaH-  |mm 32 32 32
ra(C-DN/C-ID)
[nvHa X WwupuHa x BbicoTa mm 410 x 315 x 410 x 315 x 410 x 315 x
340 340 340

TunnyHbIN pabounii Bec kg 6,6 6,6 6,4
TemnepaTypa okpyxatoLien cpeabl |°C +40 +40 +40
(makc.)
3Ha4veHue ycTaHOBMEeHO cornacHo craHaapty EN 60335-2-69
YpoBeHb Lyma a6, dB(A) 65 65 58
OnacHocTb K, dB(A) 2 2 2
3HadeHune BMOpauun pyka-nneyvo m/s? <2,5 <2,5 <2,5
OnacHocTb K m/s? 0,2 0,2 0,2
Jkonornyeckuin gmsanH cornacHo 666/2013
Knacc aHepronoTtpebneHus - E C A
MHonkaTuBHoe exerogHoe notpe- |kWh/a 49,8 34,2 24,4
6nexuve
Knacc ounctku ons KoBpos -- E -- D
Knacc ouncTtkv ans TBepabix nosep-|-- A D D
XHOCTEMn
Knacc Bbibpoca nbinu -- C C E
YpoBeHb 3ByKOBOW MOWHOCTK Ly, |dB(A) 77 77 71
HomuHanbHasa notpebnaemas mow-|\W 1150 1150 750
HOCTb
CeTeBoM HO5VV-F 2x1,0 mm? CeTeBoM HO5VV-F 2x1,0 mm?
WHYp Ne petann  \[OnuHa WHy- LHYp Ne petann  |OnuHa WHypa
T121 pa T 12/1 eco!
EU 6.649-655.0 |12 m efficiency
GB 6.649-673.0 112m EU 6.649-743.0 |12 m
CH 6.649-6750 112 m GB 6.649-673.0 |12 m

CH 6.649-675.0 |12 m
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